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CUHTAKCHYECKHUE CPEJICTBA PEYEBOI'O BO3JIEMCTBUS
B AHI'JIOSI3BIYHOM KOMMEPYECKOM JUCKYPCE
IO KHOA®PUKAHCKUX KOMIIAHUM

B cTtarbe paccMaTpuBarOTCSl CHHTAKCUYECKHE CPEJICTBA PEUEBOT0 BO3/IEHCTBUS, UCIIOJIb3YEMBIE
B KOMMEPYECKOM JUCKypce. Llenpro 1aHHOro MCClIeIOBaHUs SIBISETCS aHAIN3 S3BIKOBBIX CPEACTB
KOMIIO3ULIMOHHO-ITMTHAMUYECKOTO U 3KCIIPECCUBHOTO CHHTAKCUCA, (POPMHUPYIOIINX PEUEBO3ICHCTBRY-
IOLIUI MOTEHIAl KOMMEPUYECKHUX TEKCTOB I0KHOA(PPUKAHCKUX KOMIaHUH. AKTYyaJllbHOCTh PabOTHI
00yCIIOBJICHA PACIIMPEHUEM B3aUMOBBITOJIHOTO coTpyaHuUYecTBa Mexay ctpanamu BPUKC B chepe
MEXKIyHapOIHOU KoMMepuu. OCHOBHBIM METOJ0M HCCIIEOBAHUS SIBIISIETCS KPUTUYECKUM TUCKYP-
CUBHBIN aHann3. MaTepuan uccie0oBaHus COCTABISIOT Oosee 50 KOMMEpPUYECKUX TEKCTOB, KOTOPBIC
BIIEPBbIE CTAHOBSTCS 0OBEKTOM MparmMa- ¥ MCUXOJUHTBUCTUYECKOTO aHau3a. B npouecce peueBoro
B3aUMOJICHCTBHSI OM3HEC-aKTOPOB PACCMATPHUBAIOTCS TaKue ()EHOMEHBI KaK peyeBOe BO3ACUCTBUE,
yOeXaeHNEe U MAaHUIYJISALHUS C LENbIO MOTYyYEHUs] KOMMEepPUYECKOM BhIr0ibl. OCHOBHBIM PE3yJIbTaTOM
UCCIICZIOBAHUS SIBJISIETCS KOMIUIEKCHOE ONMCaHHe HanboJee YaCTOTHBIX AKCIPECCHUBHBIX CHHTAKCH-
YECKHX CpeACTB. PeueBo3neicTBY FOIIMI MOTEHI[MAI CHUHTAKCHYECKUX CPEJICTB B AHIJIOSA3BIYHOM KOM-
MEpUYECKOM JHUCKYPCE MO3BOJISIET yYaCTHUKAM TOPIOBOM CIENKU KOHCTPYUPOBATh CUTYALIMIO B COOT-
BETCTBUHU CO CBOEW MHTEHLIMEN COCTOSIHHEM M yueToM (hakTopoB KommnaHuu-aapecata. Chopmymnu-
pOBaH BBIBOJI O TOM, UTO CUHTAKCUYECKHE CPEJICTBA PEYEBOr0 BO3JAECHCTBHS B KOMMEPUECKOM JIUC-
Kypce, HCIOIb3yEMbIE B CHHEPTHH C IPYTHUMHU S3BIKOBBIMH, SKCTPATUHIBUCTUYECKUMU U CUMBOJIN-
YECKHMHU CPEACTBAMH, YCUIUBAIOT 3((HEKT MX B3aUMOJICHCTBUS, CIIOCOOCTBYSI TIOCTH)KEHUIO KOMMY-
HUKATHBHOM 1IeJIM ¥ CTPATErnYecKoro pe3ynbrara B Ou3Hece.

Kniouesvie cnosa: Gu3HeC-KOMMYHMKALUS, KOMMEPUYECKHH TUCKYPC, peYeBOE BO3/EHCTBHE,
CpencTBa SKCIPECCUBHOTIO CUHTAKCHCA.

Ceedenus 06 asmope:

Kos3anoBuu Ouibra BajiepbeBHa, cTapimii npenoaaBaTeinb Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB
B cpepe mpaBa, SKOHOMHUKHU U yIpaBieHusi, MTHCTUTYT s3bIKa U TUTEpATyphl, Y IMypTCKUN Trocyaap-
cTBeHHBIN yHUBepcHuTeT (T. MkeBck, Poccus); e-mail: olgaovitch@gmail.com.

BBenenue

JMCKypCUBHOM MPaKTHUKE KOMMEPUYECKOHN CIEIKU Ja UM CJIEAYIOIIee ONpeeIeHUE: 3TO — CO-
BOKYITHOCTBb IPUEMOB IMPOAYHHUPOBAHUS, BOCHIPUATUA U UHTCPIPCTALIUN TCKCTOB YJICHAMHU COITUYMa
B IIMPOKOM JIMANa30HE CUTYyallMii KOMMEpUecKON c@epbl NesTeIbHOCTH, UMEIOIUX KOHKPETHYIO
MparMaTU4ecKylo YCTAHOBKY — MoJlydeHue npuosuii. K micbMeHHOMY MOAYCY JHCKYypca TOProBOi
CIENKU OTHOCSATCSI KOHTPAKTHI, TOProBasi JOKyMEHTallUs U KOMMEpUYECKre MUChMa.

Kommepueckasi nuckypcuBHasi MpaKTUKA XapaKTEPU3YEeTCs HAIMYMEM ONpeeICHHBIX Mapa-
METpPOB: IUCTAHTHOCTh, TUHAMHUYHOCTb, THOPUIHOCTD (T.€. HAJIMYHE HECKOJIbKHUX TUIIOB JUCKYPCOB
B OZIHOM TEKCT€), KPEOIM30BaHHOCTh, TUATOTUYHOCTb, PETYJIATUBHOCTh, HOPMUPOBAHHOCTH, (DYHK-
LMOHAJILHO-KOTHUTHBHAS ¥ WHTEHIMOHAJIbHAs HANpPaBICHHOCTb, MHTEPAKTUBHOCTH, MparMaruy-
HOCTb, apryMCHTAaTUBHOCTbL, SKCIIPCCCUBHOCTb, HKOHUYHOCTD, I/II[GOFpa(bI/I‘-IHOCTL, MYJbTUMOOAJIb-
HOCTb, HEOTPAaHUYEHHBIN BHIOOP BepOAIbHBIX, SKCTPATUHIBUCTUYECKUX U CUMBOJINYECKUX CPE/ICTB.

AKTyanpHOCTb pabOoTBhI, C OTHOM CTOPOHBI, 00YCIIOBIIEHA PACIIMPEHUEM B3aUMOBBITOTHOTO CO-
TpynauuectBa Mexy ctpanamu bPUKC B cepe MexxmyHapoHOM KOMMEPIINH, a C APYTOM — oTpe-
ACIICTCA HCAOCTATOUYHBIM HAYYHBIM OIMMCAHUCM KOMMCPYCECKOI'0 AUCKYpPCa Kak (I)GHOMeHa COIIH-
aJIbHO-KOMMYHUKATUBHOW TNpakTuku [Bopoxkiosa, 2021: 119]. TekcToBble JOKYMEHTBI TOPrOBOU
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C/IEJIKH F0KHOA(PUKAHCKUX KOMIIAHUH BIIEPBBIE CTAHOBATCS OOBEKTOM MparMa- 1 CUXOJIUHTBUCTH-
4yecKoro aHanusa. [IpenMeTrom JaHHOTO MCCIEA0BaHUs SBISIIOTCS SKCIIPECCUBHBIE CUHTAKCUYECKHE
CPEICTBA PEYEBOT0 BO3IECHUCTBUS B aHIJIOA3BIYHOM KOMMEpUECKOM AuCKypce. Llens ucecnenopanus —
aHaJN3 S3bIKOBBIX CPEJCTB, (DOPMUPYIOMIUX PEUEBO3CHCTBYIOMUI MOTEHIINAT KOMMEPYECKHX TEK-
CTOB B JIUCKYPCHUBHOW IPAaKTUKE TOPrOBOM CHCIKM HAa YPOBHE KOMIIO3ULMOHHO-INHAMUYECKOTO H
9KCIIPECCUBHOIO CHHTAaKcuca. MarepuaioM HcciaeA0BaHus MOCTYKUIN aHIIOA3BIYHbIE KOMMEpYE-
CKHE NHIChbMa U a/IMUHUCTPATUBHO-JOTOBOPHAs TOKYMEHTalMs (MEKAyHApOIHON) TOProBOi CAEeIKN
I0’KHOA(PUKAHCKUX KOMIAHMM, 3aHATHIX KyIUICH-IPOAaXKeH TU3ENbHOTO TOIUIMBA, MHHEPAJIbHBIX
pecypcoB u ap. OCHOBHBIM METOAOM HCCIICIOBAHMS ABJIACTCA KPUTUUECKUN JUCKYPCUBHBIN aHAJIN3,
BKJIIOYAIOLIUI NPAarMaJIMHIBUCTUYECKUHN MOAXO0/ K ONHCAHUIO PEUYEBBIX SIBICHUN, MHTEHT-aHAIIU3 C
LEJIBIO ONPEJENICHHs] aKTyalbHbIX MHTCHIIUN PeUeBbIX CyOBEKTOB OM3HEC-KOMMYHHUKALIUY, a TAKXKe
CTPYKTYpPHO-CEMHOTHYECKUIH METOJ IIPU PACCMOTPEHUH KOMMEPYECKOT0 KOHTEHTAa B KaU€CTBE MH-
CTPYMEHTA PEYEBOr0 BO3JICHCTBUS B JUCKYPCE TOPIrOBOM CHAECIKH.

B nannoit pabore peueBoe BO3ACUCTBUE PACCMATPUBAETCS B Y3KOM CMBICIIE KaK BIUSHHE, KO-
TOpoe OU3HEC-NIapTHEP OKa3bIBA€T Ha aJpecaTa ¢ MOMOUIbI0 BEpPOAIbHBIX, SKCTPATMHT BUCTHUECKUX
u cuMmBosinueckux cpeacts [[enectiok, 2014: 38] Bo Bpems peueBoro BzaumojieictBus ¢ HUM. Co-
OTBETCTBEHHO, IIPOLIECC PEYEBOT0 BO3ACHCTBHUS ONIPEAEIIAeTCsl HHTEHLUEH cyObeKTa, HalpaBIeHHON
Ha PETYJISIMIO JEATEIbHOCTH OM3HEC-MApTHEPOB M MOTEHIMATIbHBIX KIUEHTOB. TeopeThdecKkue u
IIPUKJIAIHBIE UCCIIEOBAHNS 110 PEYEBOMY BO3JICHCTBUIO HA CO3HAHUE U NTOBEACHUE YYaCTHUKOB KOM-
MEpPUYECKON CICNIKU MPEACTABIAIOT HECOMHEHHBIN HHTEPEC IS M3YYaroIuX MparMa- u OM3HeC-IMHT -
BHUCTUKY C TOYKH 3PCHHS UX MPAKTUYECKOTO IPUMEHEHHS B KOMMEPYECKOM JUCKYPCE.

Cy11ecTByIOT MHOTOYMCJIEHHBIE HCCIIEOBaHMs, NOCBSLICHHBIE M3YYEHHIO 3KCIPECCUBHBIX
CHUHTaKCHYECKHX (hOpM, IIPEkKE BCET0, B paMKaX MparMaTHUECKUX acleKTOB peueBOM AeATENbHOCTH
pasHbIX BUIOB Auckypcos [{pionna, 2018; Mamtora, 2019; Cynpys, 2020 u ap.]. B oteuecTBenHoi
JMHTBUCTUKE CPENCTBA HKCIPECCUBHOIO CHHTAKCHCA PACCMATPUBAIOT KaK «CBOWCTBO CHHTAaKCHYeE-
CKuX (popM yBeIMYMBATH NPAarMaTU4eCKUN MOTEHIMAJ BbICKAa3bIBAaHUSI CBEPX TOM CTENEHHU, KOTopas
JOCTUTHYTA JICKCHUECKUMH 3HAYCHUSIMH DIIEMEHTOB, HAITOIHSIONINX 3TH CHHTAKCHYECKHE (POPMBI»
[HaitkoBckuit, 1971: 196]. Peanusyemas B aHIVIOA3BIYHOM KOMMEPUYECKOM AUCKYpPCE AKCIPECCHUB-
HOCTb, yCUJIMBAIOIAs parMaTHYeCKUi OTEHIIMAN BHICKA3bIBaHUS, UMEET TECHYIO CBSI3b C JPYTHUMHU
KaTeropusiMu sI3bIKa, B IIEPBYIO OUEPE/Ib, C KAaTEropuei yoexieHusl.

Hanee uccnemyiorcsi HanOoJiee YaCTOTHBIE CHHTAKCHUECKUE CPEJICTBA PEYEBOTO BO3ACHUCTBUS
B KOMMEPUYECKUX TEKCTaX TOProBOil ceNKH I0KHOappUKaHCKUX KomnaHui. Kak mokasan s36IKk0BOM
MaTepuall, peueBoe BO3/EHCTBUE MPU MOMOILY CTPATETUH 3MOLMOHAIBLHOTO YOeXKAeHNs peCcTaB-
JIEHO LIMPOKUM HaOOpOM BO3MOKHOCTEH CHHTaKCHMUYECKOTO YPOBHS si3bIKa. PaccMOTpuM aHHBIE SIB-
JIEHUsI Ha IPUMEpax.

1. CuHTaKCcHYeCKMi MapaIeJu3M

[TapasnenbHbIe CHHTAaKCHYECKHE KOHCTPYKIIHH TOBOJIBHO YaCTO UCTIONB3YIOT B AHTIIOS3BIYHBIX
KOMMEPUYECKHX TEKCTax Il OPraHu3aliy OJHOPOIHBIX 4JIeHOB npenoxenus [Konamenko, 2013:
102], 9TO MO3BOJSIET YBETUUUTH CTENICHb BO3ACHCTBUS M PUTMU3UPOBATH M3JIOKEHUE COOOIICHHS,
aKTyaJlM3upysl 3apOrpaMMUPOBAHHYIO PEAKIUI0 KOMIaHUU-apecata. CUHTaKCUYECKUN Mapasiie-
JU3M U JIEKCHUKO-CHHTAKCUYECKHE TTOBTOPHI, MOBBIIIAIONINE IMOIMOHAIBHOE HanpspkeHue [JleHu-
coBa, 2018: 112], npucyTcTBYET B CIAEAYIOIIEM IPUMEPE KOMMEPUYECKOTO MUChMa-3aKa3a Ha OKYNKY
I0’KHOA(PUKAHCKOTO YTJIS:

By signing this document, we Maja-Alla General Supply signing, confirm the following:

a) Our ability and full corporate authority to purchase the goods so ordered;

b) Our ability to pay for them immediately or within a reasonable time as directed by the quan-
tity / purchase order;

¢) Qur willingness to pay the product, directly to the mine at production output'.

! HOI[‘IepKI/IBaHI/IeM B OpUT'MHAJIC aBTOPOM CTAaTbU BBIACIICHBI A3BIKOBLIC SIBJICHHA, HA KOTOPBIC o6pameH0 0CO-
0oe BHUMaHHE B X0I€ aHaIM3a.
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Jlexcuko-cuHTaKcHueckue moBTopel Qur ability / Our willingness paccTaBISIIOT aKICHTHI Ha
KEJIAaHUW ¥ TOTOBHOCTH KOMIAHHH COBEPIIUTH CHEIKY KYIUIM-MPOJAKH U YCIEIIHO BBICTYMAIOT
UACHTU(PUKATOPAMHU TMPSIMOTO U KOCBEHHOTO MPAarMaTHYecKOro BO3JCHCTBUS HA KOMIIAHHIO-aJIpe-
cata. Cieqyer OTMETHTh U HaJM4YMe HECKOJIbKUX Map MapaieIbHBIX CHHTAKCHYECKUX eIUHUIl. B
JTAHHOM TPUMEpPE MapauIeIbHBIMU SIBISIOTCS TTapbl MHOUHUTUBHBIX KOHCTpYKumi: Our ability and
full corporate authority to purchase | Our ability to pay, a Takxe oOpamiaet Ha ceOsi BHUMaHHUE CHH-
TaKCUYECKUH TapalJIeTN3M JJUIATICOB S0 ordered / as directed.

2. UHBepCHOHHBIN MOPSIIOK CJI0B

C MOMOIIBI0 MHBEPCHUU B PEUEBBIX BBICKA3BIBAHHSIX BBIJIEISIOT TOT CMBICJIOBOH KOMITOHEHT,
KOTOPBIH, IO MHEHHIO KOMITAHUU-UHAYKTOpA PEYEBOI'0 COOOIIEHHS, SIBIIsIETCS OoJiee colepKaTesb-
HBIM ¥ WH(GOPMATHBHBIM 11 KOMITAHUH-pEIUITUeHTA. [103UIHs YICHOB NPEIOKEHUS ¢ HAnOOIh-
1Iel CMBICTIOBOM HAarpy3Koil B Hadase MpeyiokKeHnsl CBUACTENbCTBYET 00 3kcnpeccuBHocTH [Haep,
2006: 177]. SIpkum OATBEPKIAESHUEM 3TON MBICITH SBIACTCS (parMeHT MUChMa O BO3MOXKHOM IPH-
HSATUU JEIOBOTO MPEIOKEHUs 0 coTpyauuuectse: Should you accept this offer, kindly send us a
letter of acceptance and upon which business will commence.

B ctpykType npenioxeHrs BO3MOKHA MTOJTHAs WIIM YaCTUYHAs MHBepcHs. B kauecTBe npumepa
C YaCTUYHOW MHBEPCHEH MpUBeaeM (pparMeHT U3 rapaHTHIHHOTO MHChMa O 3aKJIFOUYCHHH KOHTPAKTa
Ha MOCTaBKY I0KHOa(PpUKaHCKOTro yrist Mapku RBI1.

We, MMC Brokers (Pty) Ltd, hereby with full corporate authority do hereby warrant and attest,
under penalty and Perjury, and assuming any and full financial and/or legal liabilities that may arise
from any Misrepresentation and being subject to any and relevant applicable damages state Une-
quivocally with complete security confirm the sale RB1 Coal specifications as listed below on con-
tract with increases rollovers and extensions for a period of min 12 Months. Contract will be 50000
ton every month and will extend to 12 months.

bnaronapst ucnosib30BaHUIO YaCTUIHOW UHBEPCUU do hereby warrant and attest KOMTIaHus, 3a-
WHTEPECOBaHHAs B COBEPIICHUU KOMMEPUECKOM CIIEIKHM M IMEIOIasi Ha 3TO IOJTHOMOYUS, BBICTYIIAET
rapaHTOM CIEINIKH, TIOATBEP)KIAeT U MPUHUMAET Ha ceOs Bce ()MHAHCOBBIC U IOpPHINYECKUE 00s13a-
TEJILCTBA MIPH OCYIISCTBICHUH 3aKa3a Ha IMOCTAaBKY YIJisl B TeUeHHe roja. MHBepcus, Kak mpaBuiio,
YIOTPEOIISETCS B COBOKYITHOCTH C JIEKCHYECKUMH CPEICTBAMH U CHHTAKCUYECKUMH TIOBTOPAMH IS
JOCTIDKEHUS Hamyuinero agdekra. K TexHukam npusiieueHusi BHUMaHUS K HHOOPMAIUK, H3JI05KEH-
HOW B IaHHOM IMTUChME, OTHOCSITCSI TaKXKe TpauuecKre cpeicTBA B KAUECTBE CUTHAJIOB aKIIEHTHPO-
BaHus [ManxeneeBckasi, 2017: 124], koTopsie TpUAAIOT PparMeHTy 3HAUUTEIbHYIO BO3IACHCTBYIO-
nryto cuty. K HUM, B 4aCTHOCTH, MOYKHO OTHECTH HAlMCaHUE C PONHMCHBIX OyKB HanOoJiee BaKHBIX
cioB (Hanpumep, Perjury, Misrepresentation, Unequivocally), akTyaau3upOBaHHbBIX B JAHHOM TEK-
CT€ ¥ KOHLEHTPUPYIOMINX BHUMAHHUE HA COAEPKaHUN HH(OPMAIIMH U CMBICIIE COOOIICHHUS B LIETIOM.

[lpuBenemM mpuUMeEp UCIOJIB30BaHUS MOJIHOW WHBEPCHUHM B JOTOBOPHO-TIPABOBOM JIOKYMEHTE,
OTIPEIEIIAIONIEM YCIOBHS TIPOJAKU TOBApa, B CIIy4ae HEYJOBICTBOPEHHOCTH TOKYyTIAaTeNst 00pa3oM
KOHEYHOTO MIPOJIyKTa U 0TKa3a B €ro MPHOOPETCHUH.

Should the buyer not be satisfied after sampling of the final product, we undertake to sell the
product immediately and the transfer of the 50% deposit will be done by the paymaster within
48 hours after rejection of the buyer of the products.

PaccmoTpum enie oauH GparMeHT MUCbMa, B KOTOPOM COUYETAKOTCS HECKOJIBKO CPECTB peve-
BOTO BO3JICHCTBHSI — MHBEPCHS U DIUTHIICUC, HAXOSAIINECS Ha HECTAaHIAPTHOM MECTE B IIPEIIOKEHHH:
We agree that should the goods as ordered be available as stated by means of full or partial proof of
product with relevant documentation, we will immediately conclude and make available financial
commitment to conclude the financial transaction for purchase of such goods.

B npusenennoM npumepe smparudeckne nHBEpcus u duuncuc should the goods as ordered
be available as stated xak cpencTBa JOCTUKEHUS SKCIPECCUBHOCTH JIOMOTHSIOT APYT APYyTra U MpH-
JA0T YMOIMOHAIBHYIO OKPAIICHHOCTh BBICKAa3bIBAHUIO, MTOJITBEPIKAAsT COTJIACHE KOMITAHUU TIPEIO-
CTaBHUTh (DMHAHCOBBIC 00S3aTEIBCTBA ISl IPOBEACHUS TOPTOBOW CCIKU B COOTBETCTBHHU C JIOTOBO-
POM KYyTUTH-TIPOJaXKH M TIPH yCIIOBUU TIPOBEPKU HAITMYUHS TOBAPA.
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3. UMnepaTuBHbIe KOHCTPYKIIMHU

JlocTaTOuyHO YaCTOTHBIM CPEJCTBOM BO3/IEHUCTBUS HA OM3HEC-KOMMYHUKAHTOB SIBJISIOTCS MPH-
€MBl JHAJIOTH3alM1, KOTOPbIE PEATN3YIOTCS C IOMOIIBIO0 UMIIEpaTHBA JUIsl COMMKEHHS C aJlpecaToM
Y TIOJYEPKUBAHMSI aJITOPUTMa U TIPaBHII OM3HEc-TpoieccoB. Tak, oOpamaer Ha ceOsi BHUMaHUE T10-
OyauTenbHas KOHCTPYKIMS ISl IPUHATHS MHBECTUIIMOHHOTO PEIIEHHs B 3aKJIIOUYUTEIHLHOM BbICKa-
3bIBAHUU KOMMEPUECKOT0 MUChMa-IPeJI0KEHHS], T1e 0000 MOTYEPKUBAETCS MBICIBH O TOM, YTO KOM-
MaHMUs MPEJOCTAaBUT COOTBETCTBYIOIIYI0 MH(POPMALIMIO TOJBKO MOCJIE MPOSBICHHOTO HWHTEpeca K
MIPOEKTY ¥ TOTOBHOCTH MHBECTOPOB BKJIAJbIBATh JCHEKHBIE CPE/ICTBA B OM3HEC.

N.B.: Kindly note that once investor agrees to invest or indicates interest as per above summary
and attached mining fact sheet, all relevant documentation shall be made available.

B nanHoM ciydae B npumeuyanuu N.B. (cokparieHHas popma JJATHHCKOTO CIIOBOCOYETAHHS «1ota
beney, T.€. «0OpaTHTE BHUMaHUEY ), COACPIKAIIEM IMOITMOHATILHOE oOpatienue kindly note k moTeHIH-
AJIbHBIM MHBECTOpaM, TpeciielyeTcsl LeJIb He TOJIBKO MOBIUATh Ha UX PEIIeHHEe, HO TaKXke CPOopMHUpPO-
BaTh JKEIAEMYIO U CKOPYIO OTBETHYIO PEAKIIMIO C MOCIEAYIOIECH aKTUBALIMEN UX JEHCTBUIA.

Hcnonp3oBaHne UMIEPATUBHBIX KOHCTPYKIMKA MOKHO BCTPETUTH B CIEAYIOLIEM (parMeHTe
nucbMa-3amnpoca ot kommaauu Thamane Group (Pty) Ltd ¢ menbro 3auHTEpecOBaTh MOTEHIINATHLHOTO
napTHEepa y4acTBOBATh B TEHJEPaX M 3aKynKax rokHoadpukaHnckoro yris tuna Coal Rom CV28 B
o6veme 100 000 ToHH B MecsIT HA KOHTPAKTHON OCHOBE:

Please in your response to this EOF, provide us with all the necessary documentation that
needs to be filled out and signed by us.

Should our needs/demands be acceptable, please confirm by email in order for us to proceed
on the next phase.

Find below information as requested.

See attached table (sent a screenshot via Whatsapp).

HimniepaTuBHBIE KOHCTPYKIIMM CO 3HAYEHHEM DPACTIOPSDKEHUs, TPEOOBAHUS WM C OTTEHKOM
MIPOCKOBI, KaK MPaBUIIO, CMATYAIOTCS 33 CUET yIOTPEOICHIS MapKepa BEXKITUBOCTH please [KoBanena,
2014: 179]. Vcnonp3ys uMIepaTHBbl CO 3HAYCHHEM BOJICU3bSBICHUS, NMPUKa3a WIH TpeOOBaHMUS,
KOMITaHUS-UHYKTOP, MPECIIenysl CBOU COOCTBEHHBIE 1IN, KOHTPOJIUPYET CUTyalny OOLICHUS TIPH
3aKJIIOUYEHUU U MPOBEACHUN KOMMEPUYECKON CIIEIKU U 0KHMJIAeT UCTIOIHEHUS JEHCTBUI CO CTOPOHBI
KOMITaHUHU-aJIpecaTa.

4. IlpenyioskeHnss HHCTPYKTHPYIOLLIET0 XapaKkrTepa

CpencTBoM peyeBOro BO3JEHCTBUS Ha CO3HAHUE KOMITAHWHU-3JipecaTa B CUTYallUsAX MPOBEe-
HUS TOPrOBBIX ONEpalnuii BEICTYNAIOT MIPOCTHIE MPEATIOKEHUS, KOTOPbIE B KOMMEPUECKOM TUCKYpCe
001aar0T 0COOBIMH MTParMaTUIeCKUMHU (PYHKIHUSIMHU KOHCTATallMi KOHKPETHOW HH(POPMAIINH H CIIe-
nududeckoit paxkrorpapuuHocTy npeacrasisieMoil nHGopmaruu. C MOMOIIbIO MPeII0KEHUH ¢ 01-
HOPOJHBIMH YJICHAMHU aBTOPbI KOMMEPUYECKUX TEKCTOB, 0003HaYast STl 001Iei KapTHHBI On3HeC-
MIPOLIECCOB, MBITAIOTCS MEepeaTh AMHAMUYHOCTb CTPATErHUECKUX X0/10B IPH COBEPILIEHUU TOPrOBOM
CHEIIKH.

Kopotkue mpemioxeHus: obecrneunBaioT OBICTPOE W aeKBATHOE BOCHpHUSATHE [AHTOHOBA,
2011: 333] u onTuMuH3aIMio MOHUMaHUA coobiaemoro [MankeneeBckas, 2016: 137], a Takxe ycBo-
€HME UJIeU U aJITOpUTMa MPOLEeypHO-OPIaHU3AMOHHBIX MTPEIUCAHNI MPU MPOBEICHUN 3aKyIIOK U
MpoJax ToBapa. biaronaps mocinenoBaTeabHOCTH MPOCTHIX JABYCOCTaBHBIX MPEIIOKEHUM peryJs-
TUBHOT'O XapaKTepa CO3J1aeTcs ONpEeAETICHHbIM PUTM MUCBMEHHOM ped, 4TO TaKKe CIIOCOOCTBYET
peanuzanuy BO3AEHCTBYIOIUX LeJeld KOMMEPUYECKOro JucKypea. B cienyromiem ¢parmenre ontu-
MU3aIUs TOHUMAHUS COOOIaeMOro OCPEICTBOM HPOCTHIX MPEUIOKEHUH SBIISIETCS IPUMEPOM I10-
S3UTUBHOI'O0 pCYCBOI'o BO3ILGI7[CTBH$I, AKTYAJIM3UPOBAHHOI'O KOMHaHHeﬁ-OTHpaBHTGHGM W HaIlpaBJICH-

2 EOI (ot anrn. Expression of Interest) — T o(HIManbHO-1EI0BOIO THChMA, KOTOPOE OTHPABIISIOT OMpe/e-
JICHHOW KOMIIaHWH, YTOOBI BBIPA3UTh 3aHHTEPECOBAHHOCTh B COTPYAHUYECTBE C HEH.
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HOTO Ha aJpecara peueBoro cooOIeHus. B mpuBeACHHBIX MPUMEpax MEHTPOM MPEIT0KECHUS SBIISI-
eTCs cKka3zyemoe, 0003Hauarolee TMHAMUIHOE IeHCcTBUE (send, provide, attend, issue, pay and load),
KOTOpPOE 00sI3aTEIbHO MPUCYTCTBYET B CTPYKTYPE KaXKIOTO MPEIOKESHHUS TAHHOTO (hparMeHTa.

PROCEDURE

1. Buyer sends Letter of Intent to Seller.

2. Seller provides Full Corporate Offer (FCO) and Buyer returns a signed FCO with POF.

3. Seller sends draft contract for comment and signature by Buyer.

4. Buyer attends mine for TTM and site inspection.

5. Buyer issues Purchase Order and Seller issues Pro Forma invoice indicating payment as
indicated above.

6. Seller issues collection confirmation as and when stockpile is ready for freight. In this case,
first stockpile will be available for collection after 5 days and thereafter 2500mt per week.

7. Buyer pays balance and loads on cleared funds.

B nanHOM (parmMenTe U310KEHbI OCHOBHBIE ATAITBI POBEIeHU cAeIKu. Hanmuune yeTkux Top-
TOBBIX IIPOIEAYpP MPUAAET TEKCTY MHCTPYKTUPYIOIINH XapaKTep W MMEET PETyIHpYyIoIiee BO3IeH-
CTBHE Ha KOMITaHUIO-aapecaTa. [Ipu 3TOM B TeKCTe OTUETIIMBO BhIpa)keHa MparMaTnieckas 3ajaaya,
KOTOpasi COCTOHUT B TOM, YTOOBI HE TOJIEKO MPOMH(OPMHUPOBATH 3aKa34nKa, HO M Pa3bsICHUTH U yOe-
JUTh €r0 B MPaBUJIBHOMN MOCIIE0BATEIILHOCTH JACUCTBUM, MPeo1osieB Oapbep HEAOBEpUS, U TaKUM
00pa3oM MOTHBHPOBAaTh KOMITAHHIO-aJ[pecaTta K HCIOJIB30BAaHMIO MPOIETyPHBIX MPEINHCaHuN Ha
MPAKTUKE C IEJIbI0 MPOIBMYKEHUS TOPTOBOI CICIKH.

5. CuHTaKcH4ecKkasi pelyKIus U KOMIIpeccust

[NosiBeHNe HEMOMHBIX MPEIIOKEHUH B KOMMEPUECKUX MUChMaX MOYKHO OOBSICHUTB CTpeMIIe-
HUEM KOMITaHUH-WHAYKTOpA PEYEBOTO COOOMICHHS K S3BIKOBOW SKOHOMHUHM M PUTMHKO-METOIMYE-
CKOM OpraHu3aiui OU3HEC-KOHTEHTA.

We are glad to offer you hospitality at our Mpika Fuel Depot of 250M° of a combination of
Diesel and Petrol for a period of one (1) year subject to the following conditions:

a) a fixed capacity storage fee of US$5 per cubic meter (M) of stock balance at the end of the
month.

b) Loss of 0.3% on the stored volume of Diesel and 0.5% on the stored volume of Petrol.

¢) Offloading charge of US35 per cubic meter.

B npuBeneHHOM (parMeHTe OTHOCUTENIFHO YCIIOBHIA XpaHEHHS TU3eNs U OCH3MHA B TOTLIHBO-
xpanunuiue (Mpika Fuel Depot) cuHTakcu4decKkass KOMIIPECCHS U PEAYKIHUs CIyKaT cpeacTBoM (o-
KyCHPOBKH WH(POpPMAIIMY HAPABHE C IPUEMOM pyOpHKaINU TEKCTa, HEPEAKO COYETAIOICHCS ¢ HyMe-
patmeii B Buje OyKBeHHOTO 0003HauCHHS M ¢ a03aIHBIMK OTCTyNaMu. Takum 00pa3oM, TOYHOCTh U
JIETKOCTh MMOHUMaHUSI KOMMEPUYECKOTO TEKCTa KOMITAHUEH-apecaToM TMOBBIIIAIOTCS 32 CUET YMEHb-
IIICHUS CIIOBECHOTO cocTaBa ()pa3bl. PeIyKIUs COCTOUT B OMYIIICHUH TJIar0JIOB-CKa3yeMbIX B ITYHKTaX
a), b) u ¢), KOTOpBIE COXPaHSAIOT KOMMYHUKAaTUBHYIO 3HAUUMOCTb B CHJIy MX COOTHECEHHOCTH C pe-
YEBOW CUTYyalMEH.

6. DimnTu3anus

B Hacrosimiee BpeMsi 3JUTUIICHC, UMESI CBOM CaMOCTOSITEIIbHBIC CEMAaHTHUKO-CTPYKTYPHBIE U
nparmMatudeckue xapakrepuctuku [CynpyHs, 2020: 194], noBonbHO YyacTo ynoTpeoseTcs B KaUecTBe
CHUHTaKCUYECKOTO SKCIIPECCUBHOTO CPEJICTBA B KOMMEPUECKUX TEKCTaX, B KOTOPBIX HA MEPBbIH MIaH
BBIJIBUTACTCSl OKa3aHHE BO3JICHCTBUS HAa OU3HEC-TTAPTHEPOB.

...that we are ready, willing and able to SELL the following commodity as per specification and
in the quantity and for the price as specified in the terms and conditions as stated below.

Once verified and accepted by yourselves, payment must be done with no-restrictions into our
Attorney’s trust account.

All notices, requests and other communications under this Agreement shall be in writing and
shall be deemed to have been duly given or made when sent by first class mail, postage paid, or via
fax addressed to. ...
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B 3aBHCHMOCTH OT KOMMYHHUKATUBHOWM CUTyallil M KOHTEKCTA BApbHUPYIOTCS 3HAUCHHUS SILTUII-
THUYCCKUX KOHCTPYKIIHIA. B Ka)K7IoM KOHKPETHOM ClTy4ae OHU PEaTU3yIOT ONPE/Ie/ICHHbIC KOMMYHHUKA-
THBHO-TIPArMaTHIECKUe QYHKIMHU JTHOO S3bIKOBON SKOHOMHH, JTHOO XapaKTePOIOTHUSCKOM, KOMITO3H-
IIUOHHO-BBIPA3UTEIIBHOM WIIH SKCIPECCUBHO-YCUIIUTEIBHON. B MPUBEICHHBIX BBIIIC IUTHNTHYCCKUX
NPEUIOKCHUSIX ¢ CUHTAKCHYCCKUM OIMYIICHHEM HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB BBICKA3bIBAHHS BBIPAKCHBI
HanOoJIee 3HAYMMbIC M3 HUX, HECYIIIUE Ha ceOe JIOTMKO-CMBICIIOBOM aKIICHT, U MOITBEPIKIAFOIIUE TIpa-
BUJIBHYIO MTOCJIEA0BATEILHOCTh MPOBEICHUSI KOMMEPUECKHX OTEpaIii, HanpuMmep, as specified in the
terms and conditions as stated below, once verified and accepted, when sent.

7. I'papauus

JUisl aHTTIOSI3BIYHOTO KOMMEPYECKOT0 TEKCTa TOPrOBOM CHENKU XapaKTEPHO HCIIOJIb30BaHUE
rpajialiuy, TPeICTaBIIAIONIeH coO00H pa3BepPTHIBAHUE CJIOB U CIIOBOCOYETAHUM, a TAK)KE TTOCTPOCHUE
3HAYUMBIX TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP M PEUEBBIX OTPE3KOB B CHHOHUMUYHBIN psia. [Ipu 3TOM Kax-
Jasi moceayIonas eAMHNLA psaa B TOJOOHBIX MIPUMeEpax, 10 MHEHHUIO UCCIIeJoBaTeNel, yCUINBaeT
addexr ot mpenpinymei [[piomna, 2018: 379]. [IpuBenem npumMep U3 MMCbMa-0TBETA HA MPEAIOKe-
HUE O COTPYAHUYECTBE, COIEPKALUI TPHEM Ipafallii, THTEHCU(DULIIUPYIOIUN COCTOSIHUE TOTOBHO-
CTH K 3aKIIOYCHHUIO TOPTOBOM CICNIKH U yYaCTHIO B 3aKyTKaX yTJIsl.

Thamane Group (Pty) Ltd, under penalty of perjury, would hereby like to state that we are
ready, willing, and able to purchase Coal ROM CV27 on an FOT basis, Witbank Area from Zako
Mining (Pty) Ltd as per your offer.

B sTOM npumepe rpafaliMOHHBIN ps IPEACTABIECH JOBOJIBHO YaCTO BCTPEYAIOLIEHCS B KOM-
MEpPYECKUX TEKCTaX CHHTAKCHUYECKH IEJI0CTHON equHuIel to be ready, willing and able to..., Bbipa-
KAaroIel UIer0 KeIaTeIbHOCTH U MOJIOKUTENIHONW OLEHKH CBOOOJHOTO BbIOOpA B MPUHATHH KOM-
MEpUECKOro MpeI0KEeHHs, TOTYePKHUBasi MOTEHIMATbHbIE BO3MOKHOCTH 00€UX CTOPOH, KOMITAaHUH-
MPOJIABIAa M KOMITAHUU-TIOKYTIATEISI, TPH COBEPILICHUU TOPTOBOM CIICIIKH.

B npennoxenun «...the Seller with full corporate authority and responsibility certifies,
represents, warrants and make an irrevocable firm commitment...» TpaJJalluOHHBINA P BBIPAXKEH 3a
CYeT HapacTaHUs TJIaroJIoB-CKa3yeMbIX fo certify, to represent, to warrant, to make a commitment co
3HAYEHUSIMU MOATBEP)K/ICHUS HaMEPEHU M 00eCreUeHUs TapaHTUHHBIX 00s3aTENICTB B COOTBET-
CTBHH C YCJIOBHUSIMH JIOTOBOPA KYTUTU-TIPOJIAKH.

B cnenyromem npumepe mpueM rpajialldu UCMOJIb30BaH Ha YPOBHE OTPE3KOB MPEATIOKEHUS C
OJTHOPOJTHBIMU YJICHAMH, BEIPKEHHBIMU OJTHOTHITHBIMU HH(O)WHUTUBHBIMU KOHCTPYKITUSMHU:

The project aims to produce, qualify mushrooms and promote mushrooms as greater part of
our diet. It is intended to contribute to the expected 10% market growth in the first year and to meet
the increased demand in the future.

Kaxxnas mociienyromias "HQUHUTHBHAST KOHCTPYKIUS to produce, qualify mushrooms, to pro-
mote mushrooms, to contribute the expected 10% market growth, to meet the increased demand nipu-
JIaeT OMMCAHMIO TIeNIel OM3HEC-TIPOEKTa YCHIUBAIOIIEECS! CMBICIIOBOE M AMOIIMOHAIEHO-IKCIIPECCHB-
Hoe 3HaueHue. brarogaps sTomMy co3znaeTcsi HapacTaHHe MPOU3BOAMMOIO UMHU BII€YATIICHHUs OT 3Ha-
YHMOCTH Pa3BUTHs OM3HECA TI0 BRIPAIIUBAHHIO U TIPOJIaXKe TPUOOB B IOJITOCPOYHOM MEPCIIEKTHBE.

8. IlepeuyncaurebHbIe PAABI

Spkoii 0COOEHHOCThIO KOMMEPYECKOT0 IUCKypca SBISETCS 00pa3oBaHUE TIEPEUNCIIUTEIIBHBIX
psanoB [CaBuenko, 2020: 183], koTopble npeAcTaloT B (PyHKIIMOHAIBHOM KayecTBE HKCHPECCHUBHO-
BBIPA3UTENILHBIX AJIEMEHTOB KOMMEPUYECKHX TEKCTOB. Takue CTPYKTyphl XapaKTepU3yIOTCsS 00CTOs-
TEJBHOCTHIO U3TIOKEHUS, IPUBIIEKass BHUMAHKE PEIIUIMEHTa HE TOJIBKO K OCHOBHOMY COJIEPIKAHHUIO,
HO ¥ K JAeTaisiM, GOpMHPYS BO3IECHCTBYIONIHIA TIOTEHIIMAT BRICKa3bIBAaHUS B TNIAHE OCHOBATEIILHOCTH
Y 3HAYMMOCTH MPEINUCAHU U MOTUBHPYS Ha COOIOICHIE YCIOBUN JOTOBOpA.

All notices, requests and other communications under this Agreement shall be in writing and
shall be deemed to have been duly given or made when sent by first class mail, postage paid, or via
fax addressed to: ...
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B nmpuMepe mpeacTaBieHsl ABa TUIIA IEPSUUCITUTEIBHBIX PSAAOB: OJUH U3 HUX — B OTHOILICHHH
00s13aTeNIbHON MUChMEHHON KOMMYHHUKAIIMH B COOTBETCTBUU C YCIIOBHSIMU JIOTOBOPA, a IPYroi — o
crioco0ax KOMMyHUKauu: by first class mail, postage paid, or via fax.

[IpuBenem QparmMeHT OM3HEC IUIaHA, COAEPKAIIMN pa3pabOTKy MPOAYKTOBOM CTpaTeruu Ajs
opraHu3any OW3HEca IO BBIPANIMBAHUIO U TPOJIAYKe TPUOOB, B TOM YHUCIIC ONMCAaHHE MPOAYKTA C
MEPEYHCICHUEM €Tr0 BUJJOBOTO pa3HO00Opa3us:

The company offers for sale three mushrooms types, namely: Button mushrooms, Portabello
mushrooms and big brown mushrooms. In the long term Hazel nuts and truffles will be produced for
the international markets.

[IpoBeneHHbIN HAMU aHAIHM3 (PAKTUYECKOTO MaTepualla CBUACTEILCTBYET O PEUEBO3ICHCTRYIO-
IIeM MMOTEHIANIe CHHTAaKCUYECKUX CPEACTB B aHTJIOSI3BIYHOM KOMMEPYECKOM JHUCKYpCe, KOTOphIC
MO3BOJISIIOT YYACTHUKAM TOPTOBOM C/IEIKH KOHCTPYHPOBATh CUTYAIMIO B COOTBETCTBHM CO CBOMMH
WHTCHIUSIMH U y4eTOM (PaKTOpoB KoMIaHuu-aapecara. K Takum gpakTopaM MOKHO OTHECTH, TIPEKIC
BCEro, 0COOEHHOCTH TCUXOJIOTUYECKOTO U JIMHIBHCTUYECKOTO BOCIPHUATUS U NMOHUMaHHUs OM3HEC-
KOHTEHTA MPECTABUTEIISIMA KOMITAHUH-IOyYaTessl COOOMICHHS, MX BO3PACTHBIC M TeHACPHBIC Xa-
PaKTEepUCTUKH, PACOBYIO M ATHUYECKYIO MPUHAUICKHOCTh B BUAY MYJIBTUKYJIBTYPHOCTH I0XKHOA(-
PUKAHCKOTO OM3HEC-COO0IIECTBa, CTaTyCHO-POJIEBBIC OTHOIICHHS, MPO(HECCHOHATBHYIO0 KOMITETCHT-
HOCTB H JIp.

3aKJIo4YeHue

B pe3ynbrare npoBeACHHOTO aHAIM3a PEYEBOT0 BO3IEHCTBUS B KOMMEPUYECKOM JTUCKYPCE F0XK-
HOA(hpUKAHCKMX KOMITAHUI MOKHO C/I€IaTh BBIBOJ O TOM, YTO K CUHTAaKCHYECKUM CpeACTBaM, 00Ja-
JAIOLIMM PEYEBO3ACHCTBYIOIIMM MTOTEHIIMAJIOM, OTHOCSTCS: CUHTAKCUYECKUN MapalljIesinu3M U JIeK-
CHUKO-CHHTAaKCHYECKHE IIOBTOPBI, MHBEPCHOHHBIA TMOPSAOK CJIOB, MMIIEPAaTHBHBIE KOHCTPYKIIMH,
MIPEIOKEHUS] MHCTPYKTHPYIOIIETO XapaKTepa, CHHTaKCU4ecKasi peAYKLHsI U KOMIIPECCUs, SJUINIITH-
YECKUE KOHCTPYKIMH, UCIIONIb30BAaHUE IPAallMi U NIEPEUHUCICHUN. YKa3aHHbIE CPEICTBA UCIIOJIb3Y-
I0TCA B CHHEPIUU C IPYTMMH S3BIKOBBIMHU, 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKUMH U CUMBOJIMYECKUMU CpPEl-
CTBaMHU JJIsl IPUJaHUsI KOMMEPYECKUM TEKCTaM MH(OPMATUBHOCTH, YOS TUTEIIbHOCTH U JIOTUYHOCTH
B YIIpaBJIEHUH OU3HEC-IIPOLIECCAMU IIPU COBEPILICHUH TOPTOBBIX CJIIENOK, CIIOCOOCTBYSI KOHCTPYHUPO-
BaHUIO IUCKypCa U JOCTIKEHUIO CTPATErMYECKOT0 pe3ysibTaTa B OM3Hece.

[IpakTyeckas 3HAUUMOCTb PAOOTHI COCTOUT B BO3MOYKHOCTH IIPUMEHEHUS PE3YIbTaTOB UCCIIE-
JIOBaHUS B BY30BCKOM KypcCe aHTJIMHACKOTO SI3bIKa JJIi SKOHOMHUCTOB-MEHEKEPOB C LEIbI0 (hOpMU-
POBaHMsI MEKKYJIBTYPHOU TUCKYPCUBHON KOMIIETEHIINH, & TAKXKE B IIPOLECCE TUNIAHUPOBAHUS U pas-
pabOTKH CTapTarnoB ¢ MHOCTPAHHBIMH KOMITAaHMSIMH B c()epe KOMMEPUYECKOTO MpEeANPHHUMATEIh-
CTBa.
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SYNTACTIC MEANS OF SPEECH INFLUENCE IN THE ENGLISH COMMERCIAL
DISCOURSE OF SOUTH AFRICAN COMPANIES

The article examines the syntactic means of speech influence in the commercial discourse. The
goal of the study is to describe the linguistic means of the compositional-dynamic and expressive
syntax that form the speech-influencing potential of South African companies’ commercial texts. The
work is relevant due to enhancing the mutually beneficial cooperation within the BRICS countries in
the field of international commerce. The main method of research is a critical discourse analysis. The
research involves analysing more than 50 commercial texts that become the object of pragmatic and
psycholinguistic analysis for the first time. The phenomena of speech influence, persuasion and ma-
nipulation in the interaction of business actors in order to get mutual commercial benefits are consid-
ered. The study results in a comprehensive description of the most frequently used expressive syn-
tactic means in the context of pragmatic analysis. Speech influence manifests itself in the potential of
syntactic means in the English commercial discourse that can enable business partners to create a
situational context by setting their intentions and taking into account the addressee’s factors actuali-
sation. The research concludes that the expressive syntactic means of speech influence in the com-
mercial discourse can be used in synergy with other linguistic, extralinguistic and symbolic tools to
enhance the effect of their interaction for achieving the communicative goal and the strategic results
in business.
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